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«JINTepaTtypHoro ppaHuy3ckoro» | Le
francais suisse contre le francais
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Muwenb CUMOH ropancsa TeMm, 4To poausncs B XeHese (rts.ch)

MNon faBreHWeM HaBsA3bIBaeMON AUTepaTypHOW HOPMbl hpaHLy3CKNe AnaneKkTbl B
PomaHackon LLBenuapum okasasancb B XX BEKe B HEMPOCTOM MNOJIOXKEHUMN.

La survie des patois en Suisse romande au XX siecle sous la pression de la forme littéraire.
Le francais suisse contre le francais littéraire

LLiBenuapuns cnocobHa yaMBUTb HE TOJIbKO apOMaTHbLIM CbIPOM, BKYCHbIM LLIOKOJ1aA40M U


https://nashagazeta.ch
http://www.nashagazeta.ch/cities/zheneva

POCKOLLUHBIMUK Men3a)Kamu, HO 1 6oraTCcTBOM CBOEN A3bIKOBOW NannTpbl. B npnaavy K
yeTblpeM opuLMaNbHbIM Si3blKaM (HEMeELKOMY, (DpaHLy3CKOMY, UTaJIbAHCKOMY U
pPEeTOPOMAaHCKOMY) B CTPaHe XUBYT N 34PaBCTBYIOT AECATKU, €CJ/IN HE COTHU ANaNeKTOoB, Ha
MHOIMX U3 KOTOPbIX HaceneHne roBopuT exxeaHeBHO. Kakabi, KTO nobbiBan B
HEMeLKOoA3blYHON YacTu anbnUnCcKon pecrnybnukn, HasepHoe, bbla nopa>keH
MHoroobpasnem MecCTHbIX AnanekToB. CyLlecTByeT NOroBopkKa, 4ToO B Ka)K40N LOJINHE B
HemMeLKoA3bl4YHON LLIBenuapum - CBON, pEBHOCTHO OXpaHsaeMbln ananekT. Ocoboe mecTo
3aHUMaeT PeTOPOMaHCKUN - CO3A4aHHbIN Ha OCHOBE Tpex U3 NATU CYLLEeCTBYOLINX
POMaHLLCKMX ANANIEKTOB, OH Bbis1 BBeAeH B 061xXo4 MeCTHbIX XUTesien, a y>X Ha pagocTb
AN K HeY40BOJIbCTBUIO NOCNEAHUX, 3TO OTAESIbHbIN BONpoc. B TMMMHO HaceneHue, Kak 1 B
cocegHen NTanun, BnageeT «CTaHAAPTHbLIM» UTaJIbSHCKUM 3bIKOM, HO B MOBCEAHEBHOM
obLeHn ncnonb3yeT MecTHOe Hapedune.

Y710 Xe no gnanektos PomaHackown LLBenuapun, TO OHU, YBbl, NOCTEMNEHHO UCYE3AI0T: B
LWKOJ1aX N NHCTUTYTax obyvyeHne npoBoaNTCA Ha (hpaHLYy3CKOM fA3blKe, MOJIOLlEeXXb N BOBCE
OTKa3blBaeTCA rOBOPUTb Ha «patois» (pp.: «MecTHoe Hapeyune», «roBop»). Ml Bce xe
MHOIrMe opurnHasibHble pOMaHACKUE AnanieKTbl COXPaHWINCh, OHU 3By4aT B
paguonepenadax, B husibMax, BbICTYMNJIEHUAX apTUCTOB.

MHe BCMOMUHaeTCa MOA nNoesaka B AepeBylKy be3oH (koMMyHa HaHaa, KaHTOH Bane) B
2005 rony B pasrap 3MMHero TypucTuU4YecKoro cesoHa. lNogpy>xka-sasiesaHka HacTasada1a:
«TaMm Be3fe ropopsAT Ha PpaHLy3CKOM, 0COBeHHO MooaeXb. TOSIbKO CTapLuee NokKosieHne
MHOrZa ucnosiblyeTt ananekT. [ToMHI0, C HaMN B OeTCTBe rosopuna

Bob bapbe B ponm npocToro »keHesua (rts.ch)

Ha AnanekTe 6abywka. Ho cerooHs 3TW Hape4ynsa NpPakTUYeCKN BbIMUpatoT». M cTana
paccKa3sbiBaTb, KOr0 N3 OUKUX XXUBOTHbLIX S MOT'Yy BCTPETUTb B MECTHOM Jiecy, Ha3biBas UX
no-paHLy3CKN N Ha MECTHOM Hape4yuun. leTckme BOCMOMUHAHMS OCTaloTCA Ha BCHO
YXU3Hb...

PoMaHACKMe ananekTbl CPOPMUPOBATNCE HA OCHOBE HAPOAHOW NAaTbIHU U B CBOEM
60/bLUIMHCTBE Pa3BUBAINChL NapaifiesibHO C PPaHKO-NPOBAHCANLCKUMUN AnanekTamm. C
TeYeHNEeM BpPEeMEHMU, Mo NpUYMHE Pa3HOro BOCNPUATUS MUPA, Pa3HbIX 06bIYaEeB, 3aHATUN 1
ocobeHHOCTEel NPON3HOLLEHNS B PErMOHax U OOJIMHAX (hpaHKoa3bIYHONM LLBenuapun
NnocTeneHHo chopMMPOBASINCL HACTOIbKO OPUrMHasIbHbIE ANANEKTbl, YTO ABa
KOHeaepaTa M3 pasHbIX YacTel PoMaHaMM noa4vac ¢ TpyAoM NOHMManu apyr gpyra.


https://nashagazeta.ch/node/7832
https://nashagazeta.ch/node/7832

C 3aKaToOM NPOBaHCaNIbCKOro fA3blka, Ha KoTopoMm B XI-XIll BeKax rosopuaun, nucanuv csoabl
3aKOHOB, COMMHSANN CTUXU U punocockme TpakTaTbl B KOXXHOM PpaHUUK, N pacLBeTOM
hpaHLYy3CKOro, KOTopbir KOposb PpaHumnck | 06baBua B 1539 roay opunumanbHbIM S3bIKOM
BCEro KopoJieBCTBa, pOMaHACKMe Hape4ynsa Oblain cBefeHbl A0 YPOBHA HapoAHOW peyn. B
XIX Beke LwBenLapckue BaacTn BOCNPUHUManNM uUx, kak rpyboie, KpecTbAAHCKUE, CToALne
HUXe s3blKa 3JINThbl - NAPUXKCKOro hpaHLy3CKoro.

NcTopuna Hay4yHOM Knaccumkaumm n COXpaHeHUS LWBENLAPCKNX ONANIEKTOB Havanachb B
KoHUe XIX Beka, Korga KoMNeKTUB yYeHbIX MPUCTYNunA K pa3paboTke YyeTbipex
HauMoHaNbHbIX cnoBapen KoHdpenepaumn. PaboTta no coctasneHunto «I noccapus
AnanekToB PomaHackon LLsenuapun» (Glossaire des patois de la Suisse romande, GPSR)
Ha4anack B 1899 roay.
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KapTo4ka n3s bununotekun Nnoccapusa gnanektos Pomanackon LWsenuyapum (rts.ch)

MepBbI TOM Bbllen B 1924-M - nocse Toro, Kak JIMHFBUCTbI MOCETUAN COTHU HaCeNeHHbIX
MyHKTOB, UCCsie0Basiv Ha3BaHUA rOpPoOLOB, AepeBeHb U haMUIni, poHeTU4YecKmne n
NIEKCUKO-CTUNNCTNYECKME 0COBEHHOCTN AnaneKkToB. [noccapuin oxBaTbliBaeT BpeEMS OT
nosaHero cpeHeBeKOBbSA A0 HalUMX AHEN, npeacTaBsseT BCce MoOpdoiorniyeckme n
CeMaHTMYeCKMe BapuaHTbl C/I0Ba B pa3HbIiX pernoHax PomaHackou LLsenuapuun. B mae
3TOro roga yBuaen CcBeT cegbMon ToM niganumsa (bykea F).

B nepsom nspaHun bronnetensa GPSR, Bbiweawem B 1902 rogy, oTMevaeTcs, 4TO Ha
hopmumpoBaHmMe LWBeNLapCKMUX AMaNIeKTOB OKa3aJsla BJUAHNE CaMa NCTOPUA MECTHbIX
ropues. B TedeHne nocnegHuxX ABYX ThICAY JIET MHOIMeE HapoAbl XOTENN MOKOPUTbL 3TU
Kpas, HO CJIOXKHbIN penbed cTan A4 3aBoeBaTesien Cepbe3HbiM NPensaTCTBMEM: C CeBepa U
fora pervoH 3awmuwaT anbnunckue xpebTol, Ha ceBepo-3anage NPOTSAHYacb ropHas
uenb KOpa. Kak Bcerga c/ay4asioCb Ha NMpoTSXXEHUU 4YesioBe4eCKON NCTOPUK, B ropbl
yX0OWUIN CaMble CTONKME N HEerNMOKOpPHbIe. [opbl C/IY>XUAN UM eCTeCTBEHHOWN 3alLnTon OT
3aBoeBaTeNien U B TO Xe BpeMs cnocobcTBoBann (hopMMpoBaHNt0 cCOBCTBEHHbIX A3bIKOB. B
TeyeHue LONrNX 3UM AepeBHN OCTaBaMCb OTPe3aHHbLIMW OT BHeLHero Mmupa, 6narogaps
Yyemy 1 PopMMPOBANNCE UX ONANEKTbl - OPUrMHasibHble N HEMOBTOPUMBIE.



Y>xe B Havyase XX BeKa CMTyauma Havyasla B KOpHE MeHATbLCA: ropofa, npebbiBaBlume paHee
Mo BNACTb MECTHbIX apUCTOKpPaToB, 060CHOBABLUMXCA KaXX4bli B CBOEM UMEHUN B
CeNbCKOM MEeCTHOCTM, CaMUu NPeBPaTUINCL B HACTOALWMX TUPAHOB. «CenbCKoe X03A9NCTBO
yCTynaeT NPOMbILWNIEHHOCTU, yBa)KeHne K Anbnam ocnabeBaeT, Mbl NpoKaaAblBaeMm
TYHHENN Yyepes TBepAable CKaslbl, XXeJsie3HY Jopory Ha BepwmnHy KOHrdpay. N'paHnubl
CTUPAIOTCA, @ C HAMUN UCYe3aeT HaUuMOHaIbHbIN XapaKTep», - NNCann WBenLapckmne
NMHrBucTbl B bronneteHe GPSR.

YT0 )Ke Npoucxoamnno C POMaHACKUMUN AnanekTaMu? «s3bik, KOTOPbIA CNY>XWUJ CPeaCcTBOM
Bblpa>KeHUS MbIC/Ie FOPHOro HapoAa, NCcYe3aeT Ha NPOTSXKEHUN NOCNeAHNX LWEeCTUAECATHN
neT. Henb3a He cogporaTbCs NMPU MbICAKW, YTO ABaALATUBEKOBOM TPYA LIESIOro Hapoaa
MOXXET UCYE3HYTb 3a CTOJIb KOPOTKOE BpeMs. Beab (hopMunpoBaHme si3blka - 3TO
KonoccanbHas paboTa MbICIn».

B oT/inyme oT CTaHAAPTHOrO, IMTEPATYPHOr O A3bika TON UM MHOW CTPaHbl, AWaneKkT, nos
KOTOpbIM (bnniosorv nogpasyMeBatoT cpeacTBo 0bweHna Mmexxay noabMn, CBA3aHHbIMU
OOHOW TeppuUTOpuEN, HEMOABNACTEH CTPOrMM NpaBuiaM, OH NoayYmHsaeTcs boraTon
HapoAHOM paHTa3nun, B HeM oTobpa3naoCbL HapogHOE MNPOBOCIPUATINE, Lebl NNacT
4eN0BEeYeCKON UCTOPUN. 34eCb MOXKHO CMEN0 3KCNEePUMEHTUPOBATL, HE OrNa4biBasiCb Ha
TO, 4TO CKaXyT CTPOrne y4yeHble My»xun n3 ®paHuy3ckon akagemmmn. B poMmaHaCKuX
OnanekTax, Hanpumep, Npy NnoMowm HebobLIOro KonnyecTsa CypPnKCoB MOXXHO
obpa3oBaTb MaccCy CJI0B C pa3HOOOpa3HbIMU JIEKCUYECKMMN OTTEHKaMn. B AnanekTe
KaHToHa lOpa oT mexgomeTus «youp!» (ron!) obpasoBancs rnaron «youpe!», To ecTb
«nopbpacbiBaTb B BO3A4YX». 3HAYEHUE C/IOBA MOXKET MPM 3TOM 3HAYUTENIbHO PacLLUNPATLCS
nnu cyxatbcs. Cnoso «fan» (npomn3owno oT NaTUHCKoOro «fames», BO paHLy3CKOM -
«faim») B BOAya3CKOM AManeKTe 03Ha4YaeT He TOJIbKO «roJIoA», HO U «XXeflaHue» B CaMOM
LWMPOKOM cMbiche: «I'ava prao fan de la marya» nepeBognTCS, Kak «OH O4eHb XOTesN Ha
HEWN XXEHNTbLCA».

MockonbKy 6onbliyto YacTb LLBenuapun 3aHnMatoT Anbnbl, rae 3uMa cypoBas U kammaT
XONOOHbIW, TO N ANAaNEeKTbl COXPaHWAN MHoOrme caosa gns o6o3Ha4YeHNs OTTEHKOB NOroAbl
N NPUPOAHbIX ABNIEHUN, ANA KOTOPbIX BO (hPaHLy3CKOM S3blKe HET TOYHbIX SKBMBAIEHTOB.
Hanpumep, «néva» o3HavyaeT «BbliNafeHne NIerkoro cHera BeCcHo», «la pous's -
CBEXXEeBbINaBLWNN TOHKUI cHer, «kramina» - cunbHbIN Xonon, «la rdbuza» - Bo3BpawieHne

3a HacToAWMM MaTepuasnom ansa Gunosornyecknx nccnegoBaHUm nyyile Bcero



obpawaTbCa K NpeacTaBUTeENAM Hapoda - TakuM, Kak v lMaw, BuHogen n My3blKaHT 13
Bane (rts.ch)
X0J104a BECHOMN.

BuHorpanapcTBo - 04HO M3 OCHOBHbIX 3aHATUN hepMepoB PomaHackon LLsenuapun. Ha
NMPOTAXXEHNN BEKOB POMaHALbI 3HAa4YNTESIbHO PacMpuan NaTUHCKNA BUHOOENbYECKUN
C/I0Bapb, yHacsnenoBaHHbIM OT PUMJIAH, MPUBHECN B HEF0 HEMeLKMe cnoBa. B Havane XX
BEKa B Ka)XAOM JuaeKTe Hac4nTbiBasioCb 0Kos10 200 BUHOAEe/IbYeCKNX TEPMUNHOB.

Hencyepnaembl BO3MOXXHOCTU ANANIEKTOB U B NJIaHE NO3TUYECKNX HeosIorn3mos. B
HEKOTOpPbIX YacTAX KaHTOHa HeBLIaTeNb JIyHY paHblle Ha3biBaau «la bal», To ecTb,
«Kpacasuua». B ['pionepe oHoWwen N AeByLIEK Ha3bIBAlOT «gracieux», «gracieuses»
(«kpacaB4YMKN», «Kpacasuubl»). NMpuBeTCTBME 3BYYUT TaK: «Bonjour, gracieux, gracieuse»
(«npuBeT, KpacaB4uK, Kpacasuua»). N, KoHe4yHoO, 3eCb Mbl HANAEM MacCy OCTPOYMHBbIX
Bblpa>KeHUIN, Taknx Kak «fier comme la justice de Berne» («ropabini, Kak 6epHCKoe
npasocyaune»), «il fait sa Sophie» (ckpoMHas 6apbilwHA), «cela lui va comme un tablier a
une vache» («3To eMy naeT, Kak KOpoBe Cesio»).

Ha doHe Takoro 6oratctea LBenyapckasa pagnokomnaHua (RTS) obpaTmnacb K CBOUM
apXxuBaM: CTapas NJieHKa CoOXpaHua BbICTYMN/IEHNS LWBENLAPCKUX aKTEPOB, PEXNCCEPOB,
neaTenen KynabTypbl, KOTOPblE pacCKa3biBaloT, HaCcTO B OMOPUCTUYECKON hopMe, 4TO ANA
HUX 3Ha4YaT pOMaHACKMe AnaneKkTbl. IMEHHO NoAN UCKYCCTBaA, NUCaTeNu, OMOpPUCTbI Bblnn
cpenun Tex, KTo ChoOpMUPOBaJT HEKOE «OBUXKEHWE COMPOTUBJNIEHNA», OTCTanBasa Npaso
AVaneKToB Ha CylecTBOBaHMe.

3Be3na paHuUy3ckoro kmHo 1930-50-x rogos, xeHeBey Muwenb CumMoH (1895-1975),
oTMeTun B 1958 rogy B MHTepBbLIO RTS, 4TO «BOAYA3CKMM aKLEHT - 3TO HEYTO
HEeBEpOSATHOE», @ TaKXXe Bblpa3wns coxasieHne, 4To B JKeHeBe HeT My3es XXeHEBCKOro
akueHTa. Kaxkabln pas, npuesxxas B ropoa KanbBuHa, oH 6bia1 pag yCabilwaTb 3TOT aKUEHT,
C KeM 6bl HM obwancsa. OgHa)kabl, «BEPHYBLWNCH N3 PMMa, MHe 3aX0TenoCb My3blKu. U,
4TOObI yCAbIWaTb ee, A 3BOHW MO TenedoHy, U CayLlan XeHEBCKNX TeNeOHNUCTOK>.
AKUEHT, NpucyLwmm paHLy3ckoMy B XKeHeBe, No NPU3HaHUIO aKkTepa - HarneBHbIN,
JIACKOBbIW, @ MHOrve naun - nponasubl, TeNeOHNCTKN - TOBOPAT BaM MacCy NMPUATHbLIX
BeLen.

®paHUy3CKUIN WaHCOHbe XaH Bunnap-XKunnb (1895-1982), oTKasaBWUNCS OT C/INLLKOM
CEeHTUMEHTasIbHbIX NECEH N HaNMMUCaBLUMN HEMAI0 NEeCEH KPUTNYECKOro coaep»xaHusa (4To
OblN0 CMenbIM Warom A5 ero 3rnoxu), Bogyasew, poansLLIMNCa B MOHTpe, B UHTEPBbLIO
1973 ropa nog4epKHyJ1, 4TO PPaHLY3CKOMY A3blKY, HA KOTOPOM FOBOPAT B €ro KaHTOHe,
He CBOMCTBEHHA TOYHOCTb. BMeCTO «KpacuBbIin» 34€eCb CKaXKyT «MUNbIA», N 3TO CJIOBO
OyneT uMmeTb pa3Hble OTTEHKM B pa3HbIX cCUTyaumnsax. [laxxe korga pebeHok «3abbiiica B
rnocTenn», ero MaMa MOXXeT CKa3aTb eMy: «BoT 3T1o muno!» MNMpusHaBaack B N106BU, MHOrne
BOOYya3Lbl HE CKaXyT «a Teba nobnto», oHM CKaxKyT «a Teba nobnio... 4a», n 3TOT OTTEHOK
HEeTOYHOCTM cnocobeH pa3apa>knTb faxke Tepnennsbix bapbleHsb.

B cBOlO 04epenb, XXEHEBCKUN IOMOPUCT U WaHCOHbe bob bapbe NocBATUA HEMasIO CBOUX
BbICTYMNJIEHUI MapoaMpPOBaHUIO aKLLEeHTOB, pacnpocTpaHeHHbIX B PomaHackon LLsenuapun.
B nog4YepkHyTO «HapogHoOM» MaHepe OoH n3obpas3nn pedb xeHesues, hpubypxues,
Basie3aHueB N APYrux paHKOroBopALLNX KOHenepaToB, 1 cAesnal 3TO HAaCTObKO
XOPOLUO, YTO €ro BbICTYMJEHNA MOXXHO UCMOJ1b30BaTb Ha 3aHATUAX MO N3YYEHUIO
pervoHanbHbIX aKLLEHTOB (PpaHLLY3CKOro A3blKa.



N3y4eHne n coxpaHeHne MeCTHbIX ANANEeKTOB - 3TO HE MPUXOTb FOPCTKU pUI0N0roB. 3To
KHUrra 4YesloBe4YeCKON NCTOPUMN, N3 KOTOPON MOXKHO Y3HAaTb MHOIro€e 13 Toro, 0 YeMm
yManymBanun nccnegoBaTesniv, 0 YeM He 0CTasloCb YNOMUHAHUI B MUCbMEHHbIX MCTOYHUKAX.
PoMaHACKME ANANEKTbI - LIeHHbI MaTepuan anaa nsyvyeHus paHKo-rnpoBaHCaIbCKOro
s13blKa, KJIKOY K pa3rajke UCTopum obmnMpHOro pernoHa, NpocTnpasLlierocst oT KOXXHOM
®paHuum no CesepHol UTannun. UCTopumio MOXKHO UCKa3UTb, MOXKHO NepeaenaTb, HO
3abbITb €e, 0TKa3aTbCs OT NaMATU NPeaKoB - 3To bonee 4yem becyecTHO, rnacuT
BaJsie3aHCKasa nocsjioBuLa.

nonyyYnTb NneHcuo B LLBenuapun

Hapoa4Has UHULMATUBA
CtaTbu no Teme

A3bIK-NpU3pak

MHoros3sblYHaga LlIBenLapus

Chunsch druus? Jowino?

COpHbIN HeBLUATENbLCKUN A3bIK, 3abbiThin 100 neT Ha3an

XXeHeBCcKMe WKOoAbHUKNM B6yayT nsyyatb Schwiizertldtsch

«BpaTapb» no-HeMeLKHU

JInHrBncTnYeckoe pasHoobpasue Llisenuapum Ha BbiCTaBKe B bepHe
PeTopoMaHCKUN A3blK cnaceH Bo Ppubyprckom yHUBEpPCUTETE

Forum Helveticum - 3a MHOros3bl4Me N MOHNMaHNE MEXAY LIBEeNLLapLIaMK
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